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THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER
Balanced. Integrated. Accurate.

The innovative barrel-through design allows the rifle to sit ‘in’ the bipod,BLK LBL Bipod’s
rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod effectively centered on the bore,
making it inherently more stable. The result is a balanced rifle without the top-heavy
tendencies that can come from large optics. The ball and socket joint provide fluid
movement for improved target acquisition and accuracy. With 40 degrees of pan and 15
degrees of cant in each direction, adjusting leg length to level your scope is a thing of the
past.

BLK LBL was borne out of the question:
Why is something as practical as a bipod still an impractical attachment?
When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the
hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or branches when you’re on
the move, and won’t interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle.

A Passion for Precision
With improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded range
of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether you’re in
law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great outdoors, this
bipod gives you exactly what you’re looking for; improved performance.

Competitive & Sport Shooters
The BLK LBL Bipod provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting
competition situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand.

Outdoorsmen :& Hunters
The integrated design of the folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod
legs on heavy brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus
the added stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills.

:Law Enforcement Armed Forces&
Safety, stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod.
Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker,
safer resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance.
Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set firing position, or easy
handling in close quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers and
their fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.

Manufactured specifically for integration with , this exclusive BLK LBL bipod isAR-10 rifles
crafted from durable anodized aluminum and stainless steel and features our revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs.

A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver using a
standard armourers wrench.
Requires the rifle to have a low profile gas block.



Attributes

Name: BLK LBL BIPOD AR-10 (DPMS high) - Bipod - 11"
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2002656
Mfr. No.: AR1011-DPMS-HIGH
Color: Black
Length: 11''
Length (Inches): 11''
Make: AR .308
Model: AR-10
Type: Free Float
Delivery weight: 1kg
EAN/UPC: AR1011-DPMS-HIGH
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BLK LBL BIPOD AR10 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BLK LBL BIPOD AR10. This bipod is designed for enhanced stability and accuracy
during shooting. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully. It contains
important information regarding the proper use, installation, and maintenance of your bipod, as well as safety
precautions to protect you and others.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your AR10 rifle before installation.
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the bipod regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the bipod if it is damaged or if any components are missing.
Store the bipod in a safe place when not in use, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using the bipod to ensure a safe shooting environment.
Follow all safety protocols for shooting, including wearing appropriate protective gear.

Specific Safety Precautions for Use
The BLK LBL Bipod is designed for use with AR10 rifles only. Using it with incompatible firearms may result in
injury or malfunction.
Ensure that the legs of the bipod are fully extended and locked in place before use.
When moving with the bipod deployed, be cautious of obstacles that may catch on the bipod legs.
Do not attempt to adjust the bipod while aiming or firing the rifle.
Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when deploying or stowing the bipod.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that may affect stability or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Rifle: Ensure that your AR10 rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the Barrel Nut: Use the included replacement barrel nut and a standard armorer's wrench to mount it
to the milspec upper receiver of your rifle. Ensure it is securely tightened.
Install the Bipod: Align the bipod with the barrel nut and attach it according to the manufacturer's instructions.
Ensure it is locked in place.
Check Stability: Once installed, check that the bipod is stable and securely attached before use.

Usage

Deploying the Bipod: To deploy the bipod, fold the legs down and ensure they are fully extended and locked.
Adjusting for Level: Utilize the ball and socket joint to pan and cant the bipod as needed for optimal shooting
position.
Stowing the Bipod: When not in use, fold the bipod legs back to the rear flush with the handguard to prevent
snagging on clothing or gear.
Regular Inspection: Periodically inspect the bipod for any signs of wear or damage, and perform
maintenance as necessary.

Disposal Instructions
When the BLK LBL Bipod has reached the end of its life cycle, dispose of it responsibly:

Recycling: Check local regulations for recycling options for aluminum and steel materials.
Hazardous Materials: If any components contain hazardous materials, follow local disposal guidelines to
ensure safe disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the BLK LBL Bipod AR10, please reach out to the designated support channels as
indicated in your product documentation. Always ensure you have the latest information regarding safety recalls and
product updates.

By following the guidelines outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and enjoyable experience
with your BLK LBL BIPOD AR10. Always prioritize safety and be mindful of your surroundings while using your bipod.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Este bipode innovador está diseñado para mejorar la
estabilidad y precisión de su rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y las personas no capacitadas.
Inspecciona el bipode regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el bipode si está dañado o si alguna de sus partes está suelta.
Utiliza el bipode solo con rifles compatibles, como el AR10.
No excedas las especificaciones de carga del bipode para evitar lesiones o daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado y asegurado antes de usarlo.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de montar o desmontar el bipode.
Utiliza el bipode en un terreno firme y estable para maximizar su efectividad.
No uses el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su rendimiento.
Evita el uso del bipode mientras estés en movimiento; asegúrate de estar en una posición estable.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles del bipode durante su ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener una llave de armero estándar para la instalación.
Montaje:

Retira el cañón de tu rifle (si es necesario).
Instala el reemplazo del perno del cañón incluido en el paquete.
Usa la llave de armero para asegurar el perno del cañón en su lugar.

Ajuste:
Asegúrate de que el bipode esté bien fijado y no tenga juego.
Ajusta las patas del bipode a la longitud deseada para nivelar el rifle.

Uso del Bipode

Coloca el rifle en el bipode de manera que el cañón pase a través de la estructura del bipode.
Ajusta la inclinación y el movimiento de la esfera y el socket para obtener la mejor posición de disparo.
Asegúrate de que las patas del bipode estén completamente extendidas y fijadas antes de disparar.
Utiliza el movimiento de 40 grados de paneo y 15 grados de inclinación para ajustar tu objetivo con precisión.

Instrucciones de Eliminación
El bipode y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos y materiales peligrosos.
Consulta las normativas locales para asegurarte de que eliminas el producto de manera segura y
responsable.
No deseches el bipode en la basura común; busca puntos de reciclaje especializados si es necesario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto en la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tu BLK LBL BIPOD AR10.
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Guide de Sécurité du Produit pour le BLK LBL BIPOD
AR10

Introduction
Merci d'avoir choisi le BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Ce bipod innovant est conçu pour améliorer la stabilité et
la précision de votre tir. Il est essentiel de lire attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipod est correctement installé avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du bipod pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le bipod sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Gardez le bipod hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le bipod de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez le bipod uniquement avec des armes à feu compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que le gaz block de votre arme est de faible profil avant d'installer le bipod.
Assurezvous que le bipod est bien fixé avant de tirer. Une installation incorrecte peut entraîner un accident.
Évitez de tirer avec le bipod sur des surfaces instables ou inégales.
Ne tirez pas lorsque le bipod est en position pliée.
Ne placez pas d'objets lourds sur le bipod lorsqu'il n'est pas en utilisation.
Lors de l'utilisation, assurezvous que vos mains et vos vêtements ne se coincent pas dans les mécanismes
du bipod.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipod :

Utilisez une clé à molette standard pour fixer le nouvel écrou de canon fourni à votre récepteur
supérieur milspec.
Assurezvous que le bipod est monté de manière sécurisée et stable.
Vérifiez que le bipod est complètement déployé avant de l'utiliser.

Utilisation du Bipod :

Déployez les jambes du bipod en les tirant vers l'extérieur jusqu'à ce qu'elles se verrouillent en place.
Ajustez la longueur des jambes si nécessaire pour stabiliser votre arme.
Positionnez votre arme dans le bipod en vous assurant qu'elle est bien centrée.
Utilisez le joint à rotule pour ajuster l'angle de votre arme pour une meilleure acquisition de cible.

Rangement du Bipod :

Lorsque le bipod n'est pas utilisé, pliez les jambes vers l'arrière pour les ranger à plat contre le
gardemain.
Assurezvous que le bipod est complètement replié avant de ranger votre arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipod avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et en acier
inoxydable.
Si possible, recyclez le bipod dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre BLK LBL BIPOD AR10, veuillez contacter le
point de contact de l'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Veuillez suivre ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres. En cas d'accident ou de produit
défectueux, signalezle aux autorités compétentes. Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme
Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente queste informazioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipod solo con fucili AR10 compatibili.
Controlla il bipod per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il bipod in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la stabilità.
Evita di sovraccaricare il bipod con pesi superiori a quelli raccomandati.
Tieni il bipod lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurati che il bipod sia ben posizionato su una superficie piana e stabile prima di utilizzarlo.
Movimento: Evita movimenti bruschi che potrebbero compromettere la stabilità del bipod e del fucile.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il bipod per rimuovere polvere e detriti che potrebbero influenzare il
funzionamento.
Uso OffHand: Quando si spara senza appoggio, assicurati che il bipod sia completamente ripiegato per
evitare ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod:

Rimuovi il bipod dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Utilizza la chiave per armieri per montare il dado del barilotto incluso sul ricevitore superiore milspec
del tuo fucile.
Assicurati che il bipod sia saldamente fissato.

Utilizzo del Bipod:

Estendi le gambe del bipod fino alla lunghezza desiderata.
Regola l'angolo del bipod utilizzando il giunto a sfera per garantire una mira precisa.
Posiziona il fucile nel bipod, assicurandoti che il barilotto sia correttamente allineato con il bipod.
Quando non in uso, ripiega le gambe del bipod verso il retro per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipod e i suoi componenti secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il bipod nel fuoco o in acqua.
Ricicla i materiali, come alluminio e acciaio, ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Seguire queste istruzioni di sicurezza
contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania bipodu BLK
LBL BIPOD AR10 (DPMS high)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu stabilności i precyzji podczas strzelania. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj używania bipodu w warunkach ekstremalnych (np. w silnych wiatrach, podczas burzy).
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zużycie materiałów.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed rozpoczęciem strzelania.
Nie dotykaj ruchomych części bipodu podczas jego używania.
Zachowaj szczególną ostrożność, gdy korzystasz z bipodu w pobliżu innych osób.
Nie pozostawiaj bipodu bez nadzoru, gdy jest używany.
Używaj bipodu w sposób, który nie narazi Ciebie ani innych na niebezpieczeństwo.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja bipodu:

Zdejmij istniejący uchwyt lub akcesorium z broni.
Użyj dołączonej nakrętki do zamocowania bipodu na górnej części broni, korzystając ze
standardowego klucza narzędziowego.
Upewnij się, że bipod jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie bipodu:

Rozłóż nogi bipodu w celu uzyskania stabilnej podstawy.
Ustaw bipod tak, aby był wyrównany z linią strzału.
Dostosuj kąt nachylenia i poziom do swoich potrzeb, korzystając z mechanizmu kulowego.
Po zakończeniu strzelania złoż nogi bipodu do tyłu, aby nie przeszkadzały podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy metalowe lub inne materiały, które mogą
być poddane recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za wybór bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.
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BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) jalustan. Tämä innovatiivinen jalusta on suunniteltu
tarjoamaan parasta mahdollista vakautta ja tarkkuutta ampumisen aikana. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista jalustan kunto säännöllisesti, erityisesti ennen ampumista.
Älä käytä jalustaa, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä jalusta ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Älä käytä jalustaa vaarallisissa olosuhteissa, kuten epävakaalla maalla tai huonossa säässä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty jalustaan ennen käyttöä.
Käytä jalustaa vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä ampumasta jalustan yli, jos se on epävakaassa asennossa.
Huomioi ympäristösi, erityisesti muut ihmiset ja eläimet.
Suorita kaikki säädöt jalustassa huolellisesti ja varmista, että ne ovat lukittuja ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista jalusta pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä jalustan kiinnitysosa aseesi tukkiin käyttämällä mukana toimitettua varaustankoa ja standardia
asehuoltotyökalua.
Varmista, että jalusta on tiukasti kiinnitetty ja että se ei liiku.

Käyttö

Aseta ase jalustaan siten, että se istuu jalustan sisällä.
Säädä jalustan jalkojen pituus tarpeen mukaan.
Käytä pallon ja liitoksen liikkuvuutta kohteen tarkkaamiseksi.
Varmista, että jalustan jalat ovat täysin taittuneet taaksepäin, kun jalustaa ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen, jos mahdollista.
Huomioi, että jalusta on valmistettu kestävästä alumiinista ja ruostumattomasta teräksestä, joten se voidaan
kierrättää.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen
malli käsillä, kun kysyt apua.

Kiitos, että valitsit BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) jalustan. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för BLK LBL BIPOD AR10
(DPMS high)

Introduktion
Tack för att du valt BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Denna bipod är designad för att ge stabilitet och precision
vid skytte. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med AR10 (DPMS high) och att ditt vapen är kompatibelt
med bipoden.
Använd alltid bipoden på ett säkert och kontrollerat sätt.
Håll bipoden och alla tillbehör utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet bipoden för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bipoden endast i avsedda miljöer och under lämpliga förhållanden.
Fäll alltid tillbaka benen på bipoden när den inte används för att förhindra att de fastnar i kläder, utrustning
eller omgivande objekt.
Justera benlängden noggrant för att säkerställa stabilitet och för att undvika olyckor.
Undvik att luta eller trycka för hårt på bipoden under användning för att förhindra skador.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av bipoden.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att du har en lågprofil gasblock och en standard armorers wrench.
Montering av barrel nut:

Ta bort det befintliga barrel nut från din AR10.
Montera den medföljande barrel nut på din milspec övre mottagare.

Fästa bipoden:
Sätt fast bipoden på barrel nut och säkerställ att den är ordentligt installerad.
Kontrollera att bipoden sitter stabilt innan du använder den.

Användning

Justering av ben:
Justera benen på bipoden för att passa den yta du skjuter ifrån.
Använd pan och cantfunktionerna för att finjustera sikte och stabilitet.

Skytte:
Placera vapnet i bipoden så att det sitter 'i' istället för 'på' bipoden.
Se till att du har en stabil position innan du avfyrar.

Avfallshantering
När bipoden inte längre är i bruk, vänligen se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om bipoden är skadad eller trasig, överväg att återvinna materialet där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren av produkten. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av BLK LBL BIPOD
AR10 (DPMS high).
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Návod na bezpečné používání bipodu BLK LBL BIPOD
AR10 (DPMS high)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Tento výrobek je navržen tak, aby zlepšil
stabilitu a přesnost při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že bipod je správně nainstalován a zajištěn.
Používejte bipod pouze s kompatibilními zbraněmi, zejména s AR10.
Před každým použitím zkontrolujte bipod na známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní a bipodem vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro střelbu.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Před použitím bipodu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje náboje.
Při používání bipodu se vyhněte kluzkým nebo nestabilním povrchům.
Při střílení z různých pozic se ujistěte, že bipod je správně nastaven a stabilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně standardního armory klíče.
Montáž:

Odstraňte starý barrel nut ze své zbraně.
Nainstalujte nový barrel nut dodaný s bipodem na milspec horní receiver.
Ujistěte se, že je barrel nut pevně utažen.

Připevnění bipodu:
Umístěte bipod na barrel nut a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Zajistěte bipod na místě podle pokynů výrobce.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně složené a zajištěné.
Při nastavení bipodu se ujistěte, že je vyvážený a stabilní.
Využijte možnosti panu a náklonu pro optimalizaci zaměření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je bipod poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho jako elektronický odpad, pokud to platí.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou bezpečně zlikvidovány a nedochází k žádnému ohrožení životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high).




